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Summary

Temple’s name engraved above the entrance of the cave-temple in two different alpha-

bets. Complements the two dedication inscriptions in the same two different alphabets

(INSPallava00064 and INSPallava00065).

Edition

Part A

⟨A1⟩ Atiraṇa-caṇḍa-palla(veśvara-gr̥ha)

Part B

⟨B1⟩ Atiraṇa-caṇḍa-palla(veśvara-gr̥ha)
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https://dharmalekha.info/texts/INSPallava00064
https://dharmalekha.info/texts/INSPallava00065


Translation into French by Brocquet 1997

Temple d’Atiraṇacaṇḍa-Pallaveśvara ! Temple d’Atiraṇacaṇḍa-Pallaveśvara !1
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1Il faut soit ajouter un -m, soit interpréter ces composés comme des vocatifs
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